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A m u l t é v 

m e z ő g a z d a s á g i m é r l e g e . 

Az 1912. évi költségvetés tárgya
lásakor mondott beszédében Serényi, 
akkori földmivelésügyi miniszter, a gaz
dák nagy tetszése közben mutatott rá, 
hogy annyi súlyos esztendő után a 
a mezőgazdasági termelés kezd jöve
delmezőbbé válni és az áralakulás terén 
Europaszerte olyan áramlat van, melyet 
szemlélve, a legsötétebb pesszimizmus
sal sem lehet föltenni, hogy a kedvező 
ártendencia megváltozzék, jött az 1913. 
esztendő, melynek különösen a végén 
olyan áresés mutatkozik, mely sz in te 
megmagyarázhatatlan és erősen ijeszt
geti a gazdákat. 

Mindezekhez még egy balsikeres 
esztendőnek súlyos terhe jár. Eltekintve 
attól, hogy 16 vármegye földmivelő 
népét aratás előtt fergeteg és égiháború 
árvízzel együtt látogatta, ennek "követ
keztében igen sokan a közirgafom istá
polására vannak utalva, hogy az ínsé

get elkerüljék. Hogy ezek az exiszten-
ciák mikor állnak talpra s mikor fele
dik el a katasztrófát, ezt egyelőre 
senki sem It j . i j . t . De b á t nemcsak ott 
okoz az 1915. esztendő gondot, ahol 
az isten sújtó keze ránehezedett a népre, 
hanem megérezzük a bajt az egész 
országban. Ugyanis a termés;- mely-ha
zánk jólétére oly döolű befolyással van, 
a következő volt: 

Buza termett 41,000.000 méter
mázsa, rozs 12,000.000, árpa 17,000.000 
zab 14,000.000, tengeri 44,000 000, 
burgonya 48,000.000, dohány 660.000 
cukorrépa 47,000.000 métermázsa. 

Ezzel szemben 191 l-ben 47,000.000 
métermázsa buza, 12.000.000 rozs, 
16,000.000 árpa, 13,000.000 zab, ten
gert 34,000.000, 44,000.000 mmázsa 
burgonya termett. Még kedvezőbb ter
mésátlagok voltak a matt esztendőben, 
hiszen csak a bozatermés 47,000.000 
métermázsán felül volt. Pedig az utolsó 
két esztendő nem a bőtermő évek közé 
számitható, nálunk 50.000.000 méter

mázsa az az átlag, me lye t bőségesnek 
kell mondanunk termésben, arról a 6 
milliót meghaladó búzatermő magyar 
alföldről, mely exisztenciánk alapja. 
Mivel számokkal bizonyítunk, legyen az 
elmúlt esztendő gazdasági mérlege még 
azzal az elszomorító számadattal is 
feltüntetve, melyet árviz és egyéb ve
szedelem a t e r ü l e t elöntésével okozott. 
A b u z a v e t é s 117.000 holdon semmisült 
meg az á r v í z , következtében. A legtöbb 
39.000 hold a Királyhágón tol. De 
tulajdonképen az országos termelésben 

I az a 45.000 hold számit, mely a Tisza 
jobb és balpartján vált semmivé, 31,000 
hold rozs, 51.000 hold árpa, 66.000 
hold zab 101.000 hold tengeri és 21 
ezer hold burgonya ment tönkre az 
árviz következtében. Ugy, hogy jóllehet, 

| nálunk mindig 6,000.000 holdon felül 
i termelünk búzát, ezután a vetésterület 
f az 5 és- fél millió holdat sem érte el. 

Érdekes lesz egyébként feltüntetni 
az utolsó öt esztendő termési statisz
tikáját: . 

A p o s t o l k o d á s f a l u n . 
I r t a : T a r a « Jenő. 

GyOnyOruséges szép Magyarország te, — 
Isten képzeletének c sodás szüleménye , a 
melynek menyországos hirü Alföldjét élő 
koszo rúkén t boritja be a Kárpá tok erdőko-" 
szoruzta vidéke, ahol a n é m e t , ax angol, a 
francia t enyeré t összecsapva, szemmere-nve, 

Oh eredeti, sa já t ságos székely nép , k i t 
rövid négy é r ó t a a közelben szemlé l t em, 

k isdedséged mil l iókat érő kincseit, 
vagy boldog ország, n e m i . . . 

Keler bércei kflzött a hajdani világ k i 
vá l t ságos népe, a c sodás energiá jú székely, 
kinsk minden csepp vére d r ága gyöngyöt ér, 
r abszo lgaképen igás m u n k á t végez, mint i t thon 
egy allOldi gazda lova, de a se j tés dérr io ta 
viszi őt m á s hazába , k i idegenbe, messze, a 
hol a m a g y a r s á g dekompozic ió ja t látja, a hol 
nem^Táj semmi, minden arany . . . csak k é -
s ő b b látja e deknmpozic iónak , e szomorú 
fe lbomlásnak jövőjé t , mídOn odakint minden 
n y o m o r ú s á g a , nehéz napjai mellett nem sza
bad magyarnak lennie . . . 

mennyire sajog a szivem, menny i re - szán lak I d é l e k titeket, k i tagadja meg a magyarságá t? 
benneteket, kik ta lán, mint Kazinczy F. vér re l , 
a sa já tok vé ré ré i írjátok haza a leveleket 

A m i n a p á b a n olvastam egy ilyet. 
Oh mennyi keserűség volt ebbe a p á r 

sorba leírva. 
A c sa l ádnak én olvastam fel. Engem 

a csa lád m a g á n ügyeit képez ik , nem szabad 
bele avatkoznom. De a köve tkezők : j ó ma
gyarok, mindnyá junka t é rdeké inek . így szól t 
s zó rn l - szó ra : 

Magyar Tes tvére im ! Oh mennyire j ó l 
esik igy ' szó l i t an i titeket, a kiket odahaza a 
magyar löld táplál m i n d e n h a t ó á l d á s á v a l : a 
kenyérrel . K e n y é r ! Ha a t an í tó , a pap arra 
tanit, hogy az Istent a legjobban szeressé lek , 
t i azt mond já tok : -hogy az Istent meg n _ k e -
nyeret A "kenyeret, itten magyar tes tvére im, 
a kenyerei. Boldogok vagytok, mert a magyar 
haza ezt ad. Nekünk hogy ad-e? Igen ad, ba 
magya r ságunka t megtagadjuk és ha belenyug

szunk abba, hogy lelkűnkét, vele tes tűnkét 
romba dOntse a fajgyűlölő hatalom. De kér -

KT. m é g nem, a k i gondolatban legalább, a 
magyarok Istenévél beszél. A gondolatot nem 
béklyózza le a fajgyűlölet, nem-a duioug," a 
husáng , kifolyhat a vér ereinkből , lassan ú t r a 
kelhet belőtűnk a lélek, de m i magyarok le
szünk, arra százszor megesküszik a azir, á z 
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és i m á d s á g gyanán t mondassá tok él százszor 
is fiaitokkal. Balga megtévelyedet t emberek 
ne véljetek o t t Kánaán t , ott a hol az nincs, 
e szomorú bucsujárás t szüntessétek be, mart 
j a j , százszor keserűbb, lesz tapasztalnotok, 
hogy idekint, h a b á r m i tomboltunk, E u r ó p a 
homlokán semmik se vagyunk. 

Vissza, vissza hiv a sz ivünkben élő 
honszerelera. Magyarországon a koldus man
kója is szebb fa, mint idekint*a husáng, melyet 
a hatalmas magyar nép h á t á r a könyörtelenül 
m é r az önkény, a hatalom. 

Szomorú sorokban térjed tovább á 

A Isgjobb é s a l eg ta r tósabb d ró t szá las lá.npa. 
Hu-r.rt tlroiszálíal 7 5 % á r a m m e a t s k a r i t á s . 

Kapható vízszerelés i MM: kben, vilianyteiepeken és a j 
MUfiíiü SlFlMEItS-SCtHiCKErlT-yÖÍÉK-sél Bafcja! «, Terél-Mnrt 38. Ejlf-ftHI 13. 
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1909 1910 1911 1912 1913 
millió métermázsa 

Bura 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Cukorrépa 

33 49 
11 18 
28'/ , 22 
14 11 
26 29 

51 
12 
29 
14 
29 

47 
13 
15 
11 
48 4 

41 
12 
17 
14 

• 7 , 
Kedvezőbb k é p e t tüntet V, á l l i t 

tenyésztésünk, amelynek a/, u t ó b b i 'kél 
esztendő csapadékos idő|árása k ö v e t 
keztében mm k e l l e t t a takarmányin-
séggel m e g k ü z d e n i , m e l y k ü l ö n ö s e n 
1908. é s a rákövetkező két e sz iendo-
ben annyira v isszave te t te a l i . t t te t iyés*-
tésünkel. Mig szarvasmarba á l l o m á 
nyunk 1891-ben 6 és fél millió drb. 
volt, a mull évben már köze' egy mil
lió darabbal növekedett a nemzeti va
gyon. Sertéstenyésztésünk tiz év alatt 
épen kétszer akkora lett, ámbár sajnos, 
az állatjárványokkal m a is oiy rettene
tes harcot állunk, mint a múltban, -A 
legutolsó kimutatás szerint a sertésvész 
2348 udvaroan pusztít. A száj é s kö
römfájás is felelte terjed. Az év v é g é n 
már 318 község volt fertőzve. Azok a 
jó fellevések, hogy az árusított széru
mok -megenyhítik a sertésvész c s a p á s á t , 
nem V á l l a k be. A sertésvéi-z g y ó g y s z e r e 
felfedezőjére m é g most is várnunk kell. 

Drvendetesebb lelenség, hogy — 
szarvasmarha tenyésztésünk nemcsak 
axim, — hanem értékbeli emelkedési 
mutat. A törvényhozás által létesített 
gazdasági alap hatalmas fejlesztő ha
tással volt. Mosón, Sopron, Vas, Bara
nya és Gömörmegyékben elsőrangú 
népies tenyésztés indult meg. Svájcból 
kitűnő anyagot importáltak és megkez
dődött a törzskönyvezés^és egész sereg 
tejellenörző egyesület alakult. Különö
sen a k i3 Mosón excellál ezekben, ahol 
16 esztendő óta folyik a rendes törzs
könyvezés és ahol ez idő alatt elérték 
az 5000 liter termelési átlagot nemcsak 
hazánkból, hanem külföldről is m e n n e K 
már tanulmányozó csapatok. 

Általában az év mezőgazdasági 

szempontból azzal az örömkeltő jelen
séggel szolga^ hogy széles körben, még 
a népies kisgazdák is a racionális gaz
dálkodás terére léptek! Az egyoldalú 
kalászos termelés mindjobban tért ve
szít. Kezdetét veszi az állattartással 
kombinált mezőgazdaság, melynek nyo
mát, niár a termelési statisztika is fel
tünteti. Hét es fél inaz-ás lioldankénti 
búzatermeléseket mutathatunk ki, ami 
átlagban csak ugy l e h e l , hogy a kalá
szos termőföld H jói elő v a n készítve, 
isldliólragyázva és műtragyáava egya' 
ránt. Még sokat kell h a l ; ' t i n i ezen a 
téren, mig a németországi termési ered
ményeket elérjük, de kétségkívül van 
haladás és ha azokat a csapásokat el
kerüljük, amelyek 1913-ban oly sürün 
látogatták hazánk gazdálkodó népét, 
akkor valóban beteljesül a pénzügymi
niszter oprimizmusa. Egyébként mégse 
akkoia a baj, ahogy a gazda látja, ha 
az ország fiiiáncininisztere bízik a hely
zet kedvezőbb alakulásában. 

Reménykedve néznek a gazdák is 
az újév elé. Oalódás nem sok érhet, 
mert rosszabb, mint ami elmúlt, már 
alig lehet. 

Verstöredék . . . 

Alkooy borait az őszi tá j ra . 
Sz ive tde rmesz tö . boros alkonyat, 
Oly i smerós mar b á n a t o s lelkemmel 
E melanchöl ikus , fájó hangulat : . . . 

Helybe b á n a t o s lelkét belesirta 
Messze éjszaknak halhatlan fia. 

Őszi alkonyat, borús lélek, 
És Griegnek e*gy (írok s zép dala, 
S megalkotódik így észrevét len , 
A legbúsabb , a legszebb szimfónia. 

Vadász L . 

T a l á l t l é g g ö m b . 

Pápócz község h a l á r á b a n folyó h ó 9 - é n : 
Pén teken dé lu tán egy kis mensér t lU l éggöm
böt ta lá l tak . Bevi t ték a postahivatalba, ahol 
most ba lese tén szomorkodva s o r s á n a k t o v á b b 
fejlődő e s e m é n y e i t vár ja m e g a d á s s a l . Egy 
figyelmelmaztető t áb l ác ska vol t r á e r ő s í t v e e 
felirattal : 

•Tessék a p ipá t félretenni ! 
Ez a ballo-i az ailam jószága . A k i meg

károsí t ja , megbünte t ik ! 
A k i sé r te t lenül visszaküldi 10 korona 

jutalmul kap !« 
Egy levélborí ték is volt r ákö tve . Benne 

6 féle nyelvben i r t u t a s í t á s . A magyar nye lvű t 
szóró i - szóra h í v n i l emáso lva i l t adjuk : . 
K. k. Zentral(instált far Meteoro'ogie und 

Gtodyuamik. 

Wien, Hohe W a r U 38. 
• Dtasitdt. 
A léggömb tá la ló ja ezennel s z igo rúan 

kéret ik, — mie lő t t avval a k á r m e l y i r á n y b a n 
in t ézkedne , — " á k ö v e t k e z ő kezelési m ó d o 
zatokat elolvasni : 

/. A léggömb és a szerek gondozása: 
a) Égő szivarral vagy pipával köze

ledni nem •szabad, mert a könnyen gyul
ladó légszesz életveszélyes robbanást okozhat. 

- S z a b á l y szerint a laystromozo eszközök , 
illetőleg a h o z z á t a r t o z ó szerek a talajon 
feküsznek, mia la t t a l é g g ö m b egy körü lbe lü l 
10 ni hosszú z s inó ron a levenőben lebeg. 

b, Huzd a l éggömbö t lefelé é s v igyázz , 
hogy azalatt fák vagy te tők á l ta l kar t ne 
vessen, távolí tsd el a mézg ad u g aszo t , mely az 
e lő té té i t e lzárja , é s a l éggömb ó v a t o s ös.-ze-

I n y o m á s á l ta l a légszészt sajtold k i . 
. . . A szomszéd szobából zongoraszó h a n g z i f c l , / c) A zs inór , amely a figyelési e s z k ö z ö n 
Fel-felzokogó, halk, me lód ia , V _ ^ - H ó g á t m e t s z e n d ő körülbelül 1 m é t e r n y i ma

gasságban : a vö rös zs inóron , — mely az 
eszközrő l kinéz, — k ö n n y e n kell húzni ; 
azalatt azs inó ' r kö rü lbe lüT l c tm kifelé mozdul . 

d) A k iüres í te t t m é z g a h á r t y á t , va lamint 
a ta lán szé t szak í to t t " l éggömb része i t tedd 
össze ; ezt valamint az eszközöke t s z á r a s 
helyre hordozni é s jól megőr izn i kel l . Az 
eszköz szál l í tása oly m ó d o n beköve tkez ik , 

léleknek • fájó szavai éé ugyan ki ne nézne 
fájó szívvel kisded h a z á n k o n széj jel , a hol 
minden o lda l ró l c ihe lődoek, hurcolkodnak, a 
j ó magyarok, k i Kolutubus csábos , de any-
nyiszor igazolt nehéz és elviselhetetlen életet 
a d ó földére: A m e r i k á b a . 

• • • 
Egy esetemet sze rényen , d icsekvés nélkül 

szabad lesz elmodanom> 
A borvizes székely évek ig j á r t erdélyi 

falamba, hozta a s z é n s a v a s borszéki v i ze t Az 
üzlete meg lehe tős jól mehetett, mert nyaranta 
2—3 -sxor, telente 4 — 5 - s z ö r feljött hozzánk . 
H á r o m s z á z üveggel indult el a nagy ú tnak , 
mire hasa- é r t 40 forintot egy ú t ró l haza v i t t 
A m i t a for rásnál o lcsó pénzen eladott a r ró l 
nem tudok. — De annyit sejtek, hogy nem 
vi t t volna minden egyes alkalmakkor hol a 
fiainak egy dakut. Vagy bekecset, hol anyju-
komnak egy-egy v i rágos köntös t , ha a ke
r e sménybő l nem tellett v o l n a 

Az eu széke lyemnek mindig víg volt az 
o r c á j a P a p r i k á s m o n d á s a i , eredeti m ó k á i , de 
az is tenáldot ta j ó magyar humora, annyira 

megkedvel te t ték előt tem az embert, hogy va
l ahányszor ünnepnapunk volt, ha ránk n y i t o t t 

Nagyou ismeretes az az anekdota, hogy 
mikor a boldogult Lönhar t volt erdélyi püs 
pök, a csíki Oláhfaluban j á r t hazamenő jében 
a b a n d é r i u m m á r j o l messzire kikísérte a 
falu h a t á r á b a n , a püspök elakarta bocsá tani 
kíséreté t , • szavakkal fordult a székelyekhez: 

— Elég volt m á r a kisérésből , térjenek 
vissza kigyelmetek. _ -

— Csákodéig az akasztófáig kisérjük, 
vág ta oda egyik székely atyafi a csodálkozó 
szent a tyának . 

Tör téne tesen a fala Hatá rában ősidőtől 
ot t á l lo t t egy akasztófa, oem rosszat akart 
mondani a j ó székely, csak mint célt tűz te k i . 

Az én bi í rvi /es székelyem m a g á n a k tu
la jdoní to t ta ezt a viccet Lehet, igaza v o l t 
Hiszem is neki, mert i lyesmi kitelhetett tő le : í 

De az t án j ö t t a z . j d ő , h o g y ő is a kiván
d o r l á s eszméjével t é p e l ő d ö t t Hiába igyekeztem 
• t e rvérő l lebeszélni, ő a sors nehézségét , az 
i t teni é let elviselhetet lenségét hozta fel indokai. 

M á r - m á r megsiratni készül tem hoúfitár-

samat, mert Széchény i azon m o n d á s á b a n van 
igazság: Magyaro r szágon m é g az apagyi lko
soknak j s megkeltene b o c s á t a n i — m i d ő n 
tavaly, az ünnep lők s o r á b a n , a f ehé regyháza i 
Petőfi s zoborná l o t t t a l á l o m az é n j ó isme
r ő s ö m e t 

Sokat beszé lge t t em vele. Midőn a emberraj 
oszladozott, u to l j á ra ketten maradtunk. Nem 
tudok szavalni, de e percben színészi tek ava
tot t lel az a lkalom. Vörösmax thy S z ó z a t á t 

I tűzzel , m e g r á z ó erővel szavaltam el az • é n 
széke lyemnek , s o t t ég re mutatot t kézze l es
k ü d l e m meg: I t t é lned, halnod kel l ! . . . 

Leborult az én s zéke lyem a szobor t a 
l apza tá ra , , csókkal b o r í t o t t a a hideg köve t , 
de meleg kézzel , könnyel a s z e m é b e n , mondta, 
ahogy velem kezet fogott 

I t t élned", ha lnod .ke l l I , \ . 

Apostol vol tam. 

Azt i s ^ i s m s r s m ^ kicsik* apostol. 
De mennyi t tehetnek az igazi apostoloki 
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hogy megfogják egy c s ő s i v e t mely a fémko-
s á r k i kö r t l van téré. Magán az eszközön 
nem szabad seramitaera é r in tem különben 
meg lehetni azt ká ros í t an i . 
II. A k. k. ZentrakuutaU értesiUte a Meg

találd* ügyeben • 
A léggomb megta lá ló ja kéret ik a »k. k. 

Zentralanstalt-ot fflr lieteorologie und Geody-
n a m i k « , Wien-ben rögtön a fellolésrGI sürgö-
nyileg ér tes í teni , az 6 sa já t neve é s lakc íme 
pontos megjelOléséTel. Sü rgönye imnek megfelel 
.Meteor ZentraltUUion Wien". 

A k é r d ó i r e t melyet a fe l le l i ezen uta
s í tássa l együt t a bor í tékban talál , szíveskedjek 
maga, vagy másik személy által a valónak 
megfeleld adatokkal kitölteni é s azután azt 
>k. k. Zeotralanstalt far Me'eorologie und 
Geodynamik, W i e n , X I X , Hohe W a r t e 3 8 . 
cím alatt bekaldeni 

A sürgöny megérkez te u t á n rög tön fog 
a beko ldó c í m é r e egy nagy k o s á r küldetni a 
l éggömb és a figyelő eszköz becsomago lása 
é s v isszaszál l í tása é rdekében . 

Mihelyt a felleld a legközelebbi vasúti 
á l l o m á s ér tes í tésé t (avizó- já t ) megkapta, hogy 
a k o s á r megérkeze t t , szíveskedjék azt azonnal 
m a g á h o z v i t e t n i J • ; 

' A kosá r ra l együt t a fellelő c í m é r e egy 
levél küldetik, mely a k o s á r z i róku lczá t é s 
egy a - c s o m a g o l á s é s visszaküldési m ó d o t 
m e g m a g y a r á z ó u tas í tás t tartalmaz. 

A kosá r visszaérkezése u t á n a fellelótiek 
azonnal a 10 k o r o n á r a k i tűzöt t jutalomdíj 
postailag u t a lványoz ta tva lesz. 

Cs. kir . igazgatóság. 

A Sport-Egyesttlet 24-iki músoroi tánc-
SSté lye . íz léses é s díszes meghívó je lz i a far
sang legszebbnek ígérkező mula t ságá t , amelyet 
a rendezőség m ű s o r o s t á n c e s t é i n e k nevez el, 
vagyis, hogy tánceStély lesz, amelyet egy 
m ű s o r előz meg, ennek kere tében hegedd, 
ének, szavalat, t ánc stb. azámok, amelyeknek 
részletes m ű s o r á t a helyszínen látja majd 
meg a közönség. Csupán a tanc e lőadásná l 
sejteti egy szó : tangó , hugy végre alkalmunk 
lesz nekünk is ezt a sokat emlegetett és oly 
nagy hí rnévre emelkedett t a n c t megszem
lélnünk. Amint halljuk a győri sz ínház legjobb 
tangó- táncos pár ja fogja raj i c igányzene mel
lett bemutatni. A műsor többi s z á m a i b a n 
pedig, részint szombathelyi és győri a m a t ő r , 
művészek, részint a győri sz iuház n é h á n y 
tagja fog a közönség elé lépni. A nagy t i t 
kolódzás d a c á r a is, — ugyanis s rendezőség az 
egész műsor t meglepetésnek akarja tartani, 
— sikerűit megtudnunk, hogy egy szombat
helyi e lőkelő u h család ké t tagja Seffer 
M é d i . e é s Béla művesz í he gedűke t tössen fogják 
a közönségét gyönyörködtetni , mig Békefi 
Árpád győri m é r n ő k , a többek közöt t nagy-
szerfi Racz Laci é s F rá t e r Lóránd u t á n z a l o -

3. szám 

H I R E E . 

Tanítok értekezlete. A dunántú l i evan
gélikus egyházkerü le t még az ö tvenes években 
a lak í to t t >Egyházkerület i G y á m o l d á j a - cimen 
lelkészek és tani tók s z á m á r a egy segélyalapot , 
mely kisebb-nagyobb összegű befizetések elle
nében m u n k a k é p t e l e n n é vált lelkészeknek é s 
t an í tóknak , valamint azok özvegyeinek é s 
k i skorú á rvá inak bizonyos sze rény összegű 

é l j t b i z tos i lMt Később szervezlek a taui -
szarn'ára ^ ^ S ^ á ^ ^ S ^ Í S k ^ t t í , 

n é h á n y évvel ezelőt t pedig a lelkészek s z á 
m á r a az egyetemes lelkészi nyugdíj intézetet , 
az egyházkerü le t néhány évvel ezelőt t P á p á n 
ta r to t t rendkívüli közgyűlésében, tekintettel 
arra, hogy a papok é s tani tók végei lá tásá t 
úgyis biztosí t ják « s időközben létesített nyug
dí j in tézetek — a Qyámolda fe lszámolását 
kimondotta, minek következtebon a G y á m o l d s 
akt ív tagjai s kerület i gyűlés h a t á r o z a t a 
szerint e losztot ták a szegénya l sphoz való 
jogé rvüke t , mivel a Q y á m o l d a csak a befi
zetett nyers összegek visszatér í tését vállalta 
m a g á r a az 1914. év j a n n á r 1-től kezdődőleg. 
Az alap aktív t an í tó tagjai az egyházkerüle t i 
gyűlés in tézkedését magukra nézve sére l 
mesnek t a r t v á n , s tegnapi napon, sz egyház
kerüle t területéről v á r o s u n k b a gyülekeztek 
össze a Gyámoldava l szemben 
m a g a t a r t á s u k n a k meg tá rgya l á sa 
é r t ekez le te t a Korona-szá l lóban 
déle lő t t i ó r á k folyamán. 

kat fog produkáln i . Az előjelekből é t az 
egyesillet eddigi vál lalkozásainak nagy sikerei
ből ítélve az a meggyőződésünk, hogy a nagy
s z á m ú n a k ígérkező közönségnek elsőrangú 
művészi é lveze tben lesz része. 

Házasság. Molnár Mariskát kedden, f 
h ó 2 0 - á n dé lu tán vezeti o l t á r e lé Horvá th 
l á tván v inán á l l . -e lö l já ró . 

A vasntas taatetkezési segélyegylet 
ma este fél 7 ó rakor az egyesület he ly iségé
ben közgyűlés t tart. 

T a n t i baleset Gittek József m á r . l a 
katos folyó h ó 15-én este 6 ó r a k o r a ftttő-
házból hazafe lé akart menni a vágányokon 
á t m i k ö z b t o nem.vet te é sz re , hogy egy tar
ta lék mozdony jön feléje, amely e lütöt te é s 
a mozdony a l á került , amely öt mé te rny i r e 
magáva l hurcolta. Mikor a mozdonyveze tő 
észrevet te é s a gépet megá l l í to t ta , a szeren
csétlen embernek m á r a jobb karja ké t he
lyen e l törö t t és egész teste összezuzódot l , ugy, 
hogy súlyos sérülésével a közkó rházba szál l í 
to t t ák . Ál lapota az orvotok vé leménye szerint 
súlyos, de nem életveszélyes. Á szerencsé t len 

ket apro° gjm? 

t anús í t andó 
cél jából . Az 
t a r t o t t á k a 

j he lyezték . Családos ember, 
m e k t van. 

A kath. legényegylet műkedvelői 
előadása az elmúlt v a s á r n a p zajlott le s 
Korona nagytermében, — amelyet az é r d e k 
lődő közönség zsúfolásig m e g t ö l t ö t t — »A 
csizmsdia min t kísér te t* c i m ü 3 lel vonásos 
népsz ínmű kerül t e l őadás r a . D icsé re t r emél t é 
az egész műkedvelői kar igyekezete, amelyet 
s darab e lőadása k e r e t é b e n p roduká l t ak , de 
kü löoösen k i kell emelni Weness Sándor t , 
aki az egyik főszerepben igazán é le thűen é s 
teljes odaadássa l a lakí tot t . Ugyancsak szépen 
j á t szo t t ak Hódeez V i l m a é s Gersei K á l m á n 
is, Skik a darab másik k é t főszerepében vo l 
tak e g y m á s partnerei. De a legnagyobb 
dicséret i l let i Bán J á n o s p lébános t , az egylet 
e lnökét , aki fáradságot nem kímélve , a da
rabot betaní to t ta . Az e lőadás t t á n c követte, , 
amely a legjobb hangulatban a kora reggeli 
órákig t a r to t t A négyest 60 p á r . t á n c o l t a . 

I F e l ü l f i z e t t e k : Szőgyéay Merica F e t e a c n é 
grófné, Hollósy Rupert 80—80 K. PleiBVr 
Ot tó , Wall is Gyuláné grófné, Raffei Mihály 
10—10 K. Bisilzky Andor 8 K . GOUmann 

{ Bódog 6 K. Hokhold I s tván . Novak Ferenc. 
I Schütz Gyula, özv. Deim Sandorné , S z a b ó 
I Káro ly , Permay Ignác, Pá l inkás - Géza, dr. 
I Pletmts Ferenc, 5—6 K. Klaffi Sándor , Pá lo -
| v i u József, Weisz Sándor , Farkas J a n ó t , 
l *—4 K. Özv. Zsoldos Aiitalni-, Gtr tey Ferenc, 
! Ul l r ich Ede, Sz-behelyi Gézé, Luncz Alajos, 
| Simon Sándor , Dinkgreve Nándor , Szarka Va-
1 lér, Deulch Gyula, Fényes Ferenc, Horvá th 

J ános , LictHsChein K , Kuthi József, Málnást 
I Antal 3—3 K. Móri la Dénes . Patyi Joná t , 
1 Sztlay Lajos, Csoknyai József, B a r a b á s Ernő . 

N é m e t h Imre, Sü tő Károly, Fe t l t r Antal, Se
bes tyén Dezső, Berzsenyi Dezső, Szita György, 
Gruber József, dr. Hellhéssy Elek, Simon J ó 
zsef, dr. Hubert J ános , N . N , Barot Imre f 

özv. Deutschbauer Iguácné, Rácz Endre, Hor
vá th Mátyás, Bisitzky Ödön, Benkö Károly, 
Mizeri Sándor , Varga Balázs, dr. Gergely Lajos, 
Balassa Is tván, Klaffl Mihály, J á n o s a Pá l , 
Zanathy Bódog, Kreiner József, Nagy Pá l 
2—2 K. Szalúky Zsigmond, Berket J ános , 
Pá lov ic i Gyula, 1.50—1.60 K. Marton Vince, 
Klaff] Ká lmán , Horváth Béla, Károlyi István 
Lóránth Gyula Hujber Györgyné, Hodeez Lajos, —; 
Giczi József, Baranyai Béla, özv. Nyúlása 
Is tvánné, Klaff] Gyula, Szabó Gyula, Rosta 
J ános , Csuba László, Gandalovits János , Scbne-
idler Ferenc, Tihanyi Bela, László Ferenc, 
Kohn Sándor , Kamoody Ferenc, Kocz József, 
Szalay Gyula, Varga Is tván , Enszt Józsefbe, 
Papp Ernő,. Horváth Dénes, S z a b ó József. 
Váraljai Pá l , Szabó Jakab, Nika József, Fáb ián 
Dezső. ldr . Koller Iván , Csorna J á n o s , Borler '-
J á n o s , Csóka József, W t n d l e r Lajos, W l t t -
msnn Andor, Szeiler Jenő . Vadászi József, 
Berecz Lajos, Proska Sándor , Kolozsi Z-ig-
mond, Légrádi Ká lmán 1—1 K . Fűzik Árpád, 
Várkonyi Is tván, Supoly Zsigmond, Ágoston 
Gyula, Luslig Márton, Sav. Németh S a n d o r n é , — 
Kustyán Ferenc, S z a b ó Károly, Fodor Karolv. 
5 0 - 5 0 fiitér. Hutter Béla 1 0 ' M é r . 

Halálozás. Folyó hó 9 én pénteken s 
Rábakecskédi szőlőknél egy ostffyatezooyfai 
kocsis hazafelé u taz tában lefordult a szekérről . 
é s s z ö r n y e t h a l t 

Farsangi táncmulatságok. A czelldo-

31-én s Zöldfa-vendéglő helyiségeiben j ó t é -
konycélu zá r tkörű tancvigalmat rendeznek. As 
estély tiszta jövedelmének fele az elaggott 
pá lyamunkások segélyezésére, fele pedig a 
városi t zegéoya lapra fordittatik. A belépődíj : 
személyenként 1 K, csa ladonként 1 K 60 fül. 
Kezdete este rfél 8 é r a k o r . — A kemenes-
hőgyészi ifjúság Mészáros S á n d o r ottani 
vendéglőjében j anuár 31 -én zár tkörű t ánc
mulatságot rendez. A tiszta jövede lme t j ó t é 
konycélra fordítják. — Az alsósági iparotok 
temetkezési segélyegvesülete pénz tá rának gya
rap í t á sá ra február 1-én Sebestyén J á n o s 
vendéglőjében tartja farsangi tancvigalmat. — • / 
A bobai o lvasókör szintén j s n u á r 31-én tartja 
m u l a t s á g á t melynek jövede lmét s könyvtár 
gyarap í tásá ra fordítják. 

A kflltóvátki r é m . kath. vallása elemi 
iskolások karácsonyi pásztor játéka 160 kor, 
jövedelmei hozott A p lébánia templom fel
szerelésére fordítják. . 
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H e t t i t á t J á r r á i y . Pápócz é s Szent-
miklosía községekben dühöngöt t k a n y a r ó j á r 
vány annyira megszűnt , hogy folyó ho 15-én :. 
c sü tö r tökön a róm. k a t elemi nép isko lában az 
e lőadások újra megkezdődtek. 

K é r e l e m . A C. S. E. mOsoros t á n c e s t é -
lyének rendezősége ezúton kéri 
akik tévedésből , vagy esetleg elveszésből k i 
folyólag meghívót nem kaptak éa erre igényt 
tartanak, szíveskedjenek ez i ránt a r endező
ség bá rmely tagjához fontolni. 

Moz i . Az Apolló mozgófénykép sz ínház
ban az elment hé ten tartott e lőadások alkal
máva l a nagy számú közönség élvezettel 
kons ta tá ta l ta , hogy az uj szerződés é r t e lmében 
uj gyárból beszereztetett képek sókkal szebb 
kivitelűek, mint az előzők voltak. Ma i smét 
hamm előadás lesz, amelynek mindegyikén 
0 m ű film kerül bemu ta t á s r a többek közöt t 
a (Fekete kéz« cimü 4 felvonásos nagy de

tektív d r á m a , amelyet .a közönség nagy é r 
deklődéssel vár. 

A d a l m á t bor b e h o z a t a l á n a k c s ö k k e 
nése. Az az idegenkedés, mellyel a magyar 
borkereskedők, a da tmácz ía i bot hamis í tások 
miatt, a d a l m á t borokka l szemben joggal v i 
seltetnek, valamint a földmivelési ministernek 
a hamis í to t t borok bebocsá tá sa ellen tett 
intézkedései egyre jobban éreztet ik h a t á s u k a t 
Különösen é rezhe tő ez a mult szüret óta.—Az 
országos statisztikai hivatal k imuta tása i szerint 
ugyanis az 1913 évi ok tóber é s november 
hónapokban összes must é s borbehozatalunk 
103,294 m é t e r m á z s á r a szállot t le az előző év 
ugyanezen időszakában behozott 170,660 m é 
te rmázsáva l szemben. A csökkenés t ehá t a 
szüre t utáni első két h ó n a p alatt 67,466 m é 
te rmázsa , vagyia 40*/, éa ez legnagyobb ré sz 
ben a d a l m á t borokra esik. 

A Kata. L e g é n y a g y l e t v e z e t ő s é g e 
há lás köszöneté t fejezi mindazoknak, akik 
műkedvelői e lőadásának nem remél t s ike réhez 
kedves j á t ékokka l hozzájárul lak . Hálás kö 
szönetünk e lsősorban Hudecz Vilma, Szalay 
Annus, "Gersey Annus kisasszonyokat és Bagi 
Is tván helybeli de rék iparosunk kedves nejét 
illeti., ő s z i n t e köszönetünket fejezzük k i to
vábbá azon helybeli derék ' iparosainknak és 
kereskedőinknek (ifj . Reich, Scheiber stb. 
uraknak), akik a szinpaddiszi téséhéz ingye
nes szolgá la tokat voltak kegyesek felajánlani. 
. v „ Odábbi f e l h í v á s az a d ó z ó k ö z ö n s é g h e z I 

I V . ik oszt. kereseti a d ó r a vona tkozó va l lomá
sukat a m á r közzétet t ha tár időben be nem ad
ták, hogy ezt a va l lomásuka t j a n u á r hó 30-ig 
annyival i n k á b b adják be, mivel el lenkező 
•estben adójnk a tö r réuyben m e g h a t á r o z o t t 
s ú l y o s köve tkezmények terhe alatt — hivatal
ból fog mejá l lap i t t a tn i . Községi e löl járóság. 

Az O s t í l y a s s z o n y f a i Dalegylet t hó 
10 -én tartotta karénekkel egybekötö t t t ánc
mula t ságá t , mely mula t ság a Dalkör könyv
t á r á n a k azép anyagi segélyt n y ú j t o t t —. Ez 
alkalommal felüíEzettek: Bakó S á n d o r 3 K, 
i f j . Bogná r József, Sümegi József 2—2 K, 
K é m e i n S á n d o r 1 4 0 K, F e h é r Jánbaoé , M i -
hácai P á l , Zsizsek osen'dórörsrezető, Rácz 
J á n o s , Küszloli tz Manó, Puskás Kálmán , özv. 
Kelemen J á n o s n é 1—1 K, Wlasics György né 
6 0 fillér, Mihácsi Lajos, T a k á c s Is tván, Nagy 
S á n d o r 4 0 - 4 0 fillér, N a ^ y - ^ r i a n n a , Porgor 
P á l n é , Rusznyák Lajos 20—20 fillér, »Fehér 
S á m a e l 10 fillér. 

V i l l a n y v i l á g í t á s a j é g p á l y á n . A C S . E . 
felix-ligeli j égpá lyának vil lanyvilágit isi m u n 
kálatai az elmnlt bé t en befejeződtek é s h é t 
főn adták azt á t rendel te tésének. Igazán b á 
mula t r amél tó az a s zép lá tvány, amely a 

mindazokat 1 ' * n I * s e n kivilágított j égpá lya szemlélői t meg-
' ' ragadja. 2 drb. 1000—1000 gyer tya fényes 

legújabb szerkezetű ív lámpa ontja a pazar 
fényt a kitűnően gondozott j é g p á l y á r a é s az 
ezen korcsolyázók sokaságán . Az egyesület , 
mint halljuk a t* l fo lyamán jég-Uuuepéíyt is 
szándékozik* rendezni. — A jégpá lyán b á r k i 
részt vehet, k i j egyé t a helyszínen megvá l t j a . 

Dj h . é. vasnt . A m á r több min t 2 éve 
tervezett p á p a — d e v t e s w — s ü m e g i vasút , amin t 
hírlik, közeledik a megvalósuláshoz . Zalamegye 
6000 korona k i lométerenként i hozzá já ru l á s t 
m á r megszavazott, V e s z p r é m m e g y e pedig 2 
százalékos pó tadó kivetését h a t á r o z t a el. Ha 
a belügyminiszter ezt a pótadót engedélyezi 
az nj vasnt építését rövid időn beiül megkezdik 

• á r i a T e r é z i a á l l a m p o l g á r s á g a . A 
bajor királyné magyar á l l ampolgárságá t 10 év 
előtt a szombathelyi főszolgabíró tö iö l te . Lajos 
bajor király azonban fölebbezett s Vasmegye 
közigazgatási b i z o t t s á g a i — (elsőbb k ö z b e n j á 
r á s r a — ismét elismerte a királyné magyar 
á!; ampolgir.- ágá l . ' -

B e t ö r é s a templomban. Sze rdán délelőt t 
a szombathelyi s zékesegyházSzen t M á r t o n - o l t á 
rának azeotaégbázát egy züllött külsejű 43 éves 
férfi kifosztotta s a z u t á n a lopott holmi t egy 
régiség é s é k s z e r k e r e s k e d ő n 4 ! akarta é r t ékes í 
teni. A ke reskedő azonban gyanút fogott s fia 
révén ér tes í te t te a rendőrséget , honnan ren
dőrök mentek elfogni a be tö rő t , aki most ül . 

Az a l s ó s á g i iparosok t e m e t k e z é s i 
s e g é l y e g y e s ü l e e 3 évi fennál lása u tán e h ó 
11-én tartotta rendes évi k ö z g y ű l é s é t P á l i n 
kás Géza esperesp lébánus , tb . e lnök e lnök
lése a la t t A bemutatott pénz tá r i s z á m a d á s 
élénk je lé t adta, hogy i t t egy tevékeny, h iva
t á sának tuda tában élő egyesület tel van dolgunk. 
Szigethy György pénz tá ros bejelentette, hogy 
a mul t évben 425 K 80 fillér volt az egye
sület bevéte le , mellyel szemben 204 K 72 
fillér k iadást mutatott k i , így t e h á t a p é n z t á r 
221 K 08 fillérrel szaporodott. Az egyesüle t 
vagyonát 753 K 83 fillér készpénz képezi , 

fi/elő tagja van é s hogy 
m á r é r t ékes d i sz lámpáka t szereztek be, vala
mint, hogy 3 esetben temetkezés i segélyt 
nyúj tot tak, 3 esetben padig koszorú t he
lyeztek a ravatalra, — nagyon is s zépnek 
tekinthető . A tisztikar megb íza t á sa l e j á rván 
az a következőképpen alakult meg : tb. e lnök : 
Pá l inkás Géza esp.-pleb., ügyv. elaök : Szi
gethy György, alelnök : Kovács S á n d o r j z ő . 
t i t k á r : Kováts S á n d o r t an í tó , p é n z t á r o s : 
Berecx Lajos, e lenörök : T o r m a Ká lmán é s 
Murai S á n d o r , p é n z b e s z e d ő ; Varga I s tván , 
vá lasz tmányi tagok : Fintn I s tván , Baranyai 
Ferenc, Farkas Mihály, id. M a á r Elek, P a t á n 
Mihály, Sülé Sebes tyén, Havassy J á n o s é s 
Maár Káro ly . ~ 

B o r z a l m a . ö n g y i l k o s s á g o t köve te l t e l 
a lendvávasárhe ly i postamester, Sz í j á r tó Géza . 
A szerencsé t len Idegbeteg a j a á l á d j a szeme
l á t t á r a n y á r s a l t a fel m a g á t Nem rég ke rü l t 
k p « hidegvizfvógyintézetből , de megbomlott 
idegzeté nem hogy javul t volna, hanem i n k á b b 

aulyosbodott, annyira, hogy i s m é t s z a n a t ó r i u m 
ban a k a r t á k elhelyezni. Addig két postakocsist 
i í l i t o t t ak őrül mel lé je , akik egy p á r s z o r m é g 
is fékezték a dühöngő t , de f. h ó 9-én ha jna l 
ban m á r nem b i r k ó z h a t t a k meg vele, m e r t 
hirtelen ugrott k i ágyából , lökte félre ő re i t é s 
futott be a c sa l ád j ához . Ezek amia t felriadtak, 
megnemultan é s m e g b é n u l U n néz ték , m i k é n t 
kapja le a falról a vadászkésé t éa döfi nagy 
erővel a mel lébe . A v a d a s z k é s egészen a h á 
táig hatolt be, ennek d a c á r a is vol t m é g any-
ny i ereje, hogy k i r á n t s a mel léből é s messzire 
e lha j í t sa , amely a l á n végre holtan esett ö s sze . 

Rosszu l h a l l o t t a . Z s o l t á r verseket ta
nultak a gyermekek. Egy közülük, aki m á r 
tudta, e l m o n d o t t ' é g y - e g y s o r t s RÍ egész osz
tály a z t á n d ö r m ö g v e u t á n a mondotta a k ö 
ve tkezőke t : * 

Vígak a föld lakosai, 
Mert megnyí l tak ajtajai 
Az Ű r nő t á r h á z á n a k , 
Vig a - m a g v e t ő , hogy néki 
O r c á j á n a k vere j ték i — 
Nem h i á b a hu l l ának , 
Mert ahol hintet t marokkal , ~ " . 
Most kiterjesztett k á r o k k a l 
Vág ja kévéi s o r á t . . . 
Megunván a rektor az ö r ö k ö s d ü n n y ö -

gést , ké rd i , hogy eltudja-e m é g valaki m o n 
dani á verset? Egyik t a n u l ó feláll s a k ö v e t 
k e z ő k e t mondja : 

.Hígak a föld laposai, 
Mer t megny í l t ak ajtajai 
A z Ú r b ő r t á r c á j á n a k , 
Víg a vak P e t ő , hogy néki 
B o r c s á j á n a k ve re j t ék i 
I n g ü j j á b a hu l l ának , 
Mert ahol hintett makkokkal , 
Most kirepeszteti sarokkal 
R á z z a kevély s o d a r á t 

' — Hagyd el , hagyd é f , ' r á g j o n meg a 
bagoly, ebadta szamara! — kiá l to t t fel a t ü 
r e l m é t vesztett rektor . 

B n r g o n y a v e t ó m a g b e s i a r z ó s e . Az 1913 
év f o l y a m á n uralkodott- rendkívül i i d ő j á r á s 
folytán az o r szág néme ly v idékén a burgonya
t e r m é s n a g y r é s z e egyrész t m á r . a földben rot-
h a d á s n a k indult, m á s r é s z t pedig a kiszedett 
m e n n y i s é g is oly m é r v ű r o m l á s n a k van k i t é r * 

^ f l t f f l l f i l i l 1 

„ B E R S O N 
gnii»li»roli « i a i » « l . 

t 
rendkívül tartót, kiválóan 



5. oldal. 
K E M E N E S A L J A 

hogy az ve tőmagul alig lesz fe lhasználha tó ; 
É r r e va ló tekintettel a földmivelésÜKyi miniszter 
in tézkede t t az i rán t , hogy a gazdaközönseg j ó 
minőségű ós tajtáju b u r g o n y i v e t o g u u i ó t m é l 
t á n y o s á r o n kapphassa. A burgonya beszerzé
sével é s á rus í t á sáva l a miniszter a Magyar 
m e z ő g a z d á k szöve tkeze té t bizta meg a a szö
vetkezet a burgoiiyKvetőgomtH waggonrako--
m á n y o k b a n a megrende lő vasút i á l lomásá ra 
b é r m e n t v e . s z á t l i t v a mé le r i naz sáukén i 6 koro
n á é r t lógja á rus í tan i s e_ cé l ra Pro!. WobJt-_ 
maim, Praes Krliger é s Hópehely bu rgonyáka t 
tar t készletben, a megrendelések megfelelő fog-
a ló beküldése mellett a Magyar mezőgazdák 

szöve tkeze téhez (Budapest, V. Alkotmány u. 
31.) mtézendok , amely cég a megrende léseke t 
a vetés i ideuy beá l l t akor a rende lkezésre á l lá 
kész le t erejéig a beé rkezés sorrendjében foga
na to s í t an i . Mintán a inegreudelések csak egész 
kocsi r a k o m á n y o k b a n fogadtatnak el, azok akik 
kisebb menny i sége t (hajtanak venni, a megren
de lés t ö s szeadva egyuttesen,vagy az elöljáróság 
"utján eszközölhet ik . 

H i r d e t é s e k e t j u t á n y o s 

á r o n f e l v e s z a 

K I A D Ó H I V A T A L . 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . — i 

KB. Pápócx. A küldöt teke t nagyon 
köszönjük . Mire R a d ó jön készen lesz, az 
e l ő m u n k á l a t o k folynak. Teljesen b. sorai 
szerint in tézked tüuk . Szívélyes üdvözlet , a 
v i s zon t l á t á s r a . 

P. M. tornaija. Örvendünk , hogy elő
fizetőink s o r á b a n üdvözölhetjük. 

V. H. Versé t nem közölhet jük, e l le t tük 
j o b b idők re . 

J. 1. StombaUiely. Az igér t cikk m é g 
nem érkeze t t meg, vár juk. Üdvöz le t . 

MIELŐTT SZŐLŐVESSZŐT 

S Z Ő J i Ö O L T V Á N Y T , 

B O R T , 

g y ü m ö l c s ö t é s d í s z f á t 

vásárolna , a sa já t é rdekében kérje leg
ú jabb k é p e t á r j e g y z é k ü n k é t , mely 
mindenkire nézve sok hasznos tudn i 
v a l ó t ta r ta lmaz. — P o n t o 3 e i m : 

S z ű c s S á n d o r F i a 
szőlőollványtelep es bor te rmelő r. t á r s . 

B I H A R D I Ó S Z E G 
Megrendelések in tézendök Sulok I s t v á n 

m ü k e r t é s z h e s C z e l U ö m ö l k . 

N Y I L T - T E R . 
( I rovatban küllőitekért a izerkeutMg felelőséget 

nem Tállal,) 3 " . ~ 

F i g y e l m e z t e t é s i 

A i i a g y é r d é m ü k ö z ö n s é g e t f i gye l 
m e z t e t j ü k , h o g y k e l l e m e t l e n s é g e k k i k e 
r ü l é s e v é g e t t a v a s ú t á l l o m á s v á r ó t e r 
m e i b e é s a p e r r o o r a c sak i s mene t j egy-
g y e i , v a g y p e r r o n j e g g y e l m e h e t n e k be . 
A p e r r o n j e g y n e m j o g o s í t fel s e n k i t a r r a , 

vpími a W é m é l j - k o c j i k ^ J ^ m j n | e n e ^ 

H O R N Y O L T 

C S E R É P 

kttünö minőségben kapható 

B Z T . T o r y G y ö r g y i é 
Tillanyüiemü téglagyárában Czelldö-
mölkön a köveiké:ö árak mellett: 
Hornyolt c s e r é p 1000 darab 65 K. 

> ká l ránynzot t cserép 1000db. 75 K . 

A h o r n y o l t c s e r é p t a r t ó s 

s á g á é r t é s f a g y á l l ó k é p e s 

s é g é é r t j ó t á l l á s t v á l l a l o k . 

A váltolt menet jegg^ 'u .ák ír meg
felelő osztálya váróterembe mehetnek be 

Ezek ellen vétők az Üzletszabály
zat értelmében megbirságoltatnak. 

Czelldömölk. 1914 január 14. 
Az állomás főnökség. 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 

Megboldogult férjem kar
társainak és mindazon- isme
rősöknek és jübaráloknak, kik 
elhuvnyt férjem temetésén je
len oltak és részvétüket nyil
ván' toltílk, ez uton fejezem 
k i ű S Z inie köszönetemet. 

ÖZT Kntasl Istvánné. 

E a a i a 

I B U T O R O K . 

m s s L 
EL 

fiéz é s va sbu to rok , h á l ó , 
e b é d l ő , s-e. lo . ln . k ó r h á z i és 
k e r t i b e r e n d e z é s e k , g y e r m e k -
á i r v a k . c v e r i n e k k o c s i k , acél 
s o d i o u y á g y b e t é t e k , k o c s i ü l é -
eek, Io.i7.or é s a f r ik mat racok , -
d í v á n y o k , r é z k a r n i s o l c , ab lak-
r o l e t l á k . r e d ő n y ö k , i n o z s d ó -

_ asztal é s m o z s d ó - k é s z l e t e k , 
szoba k lnse t . fa és sz- ' t i tartok. 
k á l y h a e l l e n z ő k , t ü z e l ő k é s z l e 
tek; ruha-fogai tok, p a t k á n y és 
e g é r f o g ó k a t l e g j u t á n y o s a b b a n 
s z á l l í t . - " ' / -

6 A R A I K Á R O L T 
l é t é s Ta tba to r k é s z í t ő 

S í 

E 
E 
• 

I 
K 
B 
B 
B 
B 
B 

n H a E s n n a E a a a a B E E 

E l a d ó h á z . 

C z e l l d ó m ö l k ö n a Pápai-
utca 6 s z á m ala t t levő 

h á z , 

m e l y á l l 3 szobából éa a 
s z ü k s é g e s mellékhelyiségekből 
azonna l szabadkézből eladó. 
T u d a k o z ó d n i bármikor lehet 
az u g y a n o t t l a k ó tulajdonosnál. 

B e r i e c z L a j o s 

kereskedelmi kertészete 

C Z E L L D O M O L I O M . 

V á g o t t é s c se r . p v i r á g o k 
mindenkor kaphatók. 

Menyasszonyi és alkalmi csok
rok, v l r á ^ o s a r a k azonnal ké

szülnek olcsó á rak mellett 
Temetkezésekre 

é l ő v i r á g k o s z o r ú k a t 
a legizlesesebb kivitelben siállit. 

T t r á f l a M : 
I a r t é a a e U telep : Sági at. 

http://Io.i7.or


6. o l d a l . KEMENESALJA 3. szám 

é r t e s í t é s . 

S t e c k e n p f e r d 

l i l i o m t e j s z a p p a n 
elérhetetlen hatáso szeplők e l távol í tására 
és nélkOIOzheteilen szer arc és b ő r á p o 
lás ra , mi t számta lan eitsmerOlevéllel 

öl bizenjilhatank. Gvóeytárakban, Drogeri-
í j ákbau . Illatszer és fertraszürietekben 80 

fillérért kapha tó . Szintogy pára t lan ha tása 
női kézápolásra a Bergmann »M*nera« 
li l iomkrémje, mely t u b u s á b a n 70 fillérért 

mindenfi'.t k a p h a t ó . 

8 -

Tisztelettel van szerencsém n. é. építtető közönség 
becses tudomására hozni, hogy Győrött a kőműves mes
terek képesitő-vizsgálatain képesittettem és Kemenesmaga-
Sibas letelepedve, 

k ő m ű v e s - m u n k á l a t o k a t 
végeztetek. • • 

Elvállalok tígy helyben, mint" vidéken, bármily méretű 
modern lak- és bérházak, gazdasági épületek stb. tervezé
sét, költségvetések készítését, valamint ezek természetbeni 
kivitelét; továbbá átalakítások, tatarozások a leggondosabban 
való elkészítését, melyeknek pontos és szakszerű kiviteléért 
ezen a téren 20 éven át agy a fővárosban, mint a vidék 
nagyobb városaiban szerzett tapasztalataim kezeskednek. 

Amidőn. legfőbb törekvésem oda irányul, bpgy a leg
kényesebb igényeknek is megfelelhessek, » nagybecsű épít
tető közönség szíves pártfogását kérve, vagyok 

kiváló tiszteletiéi : 

B a l o g h L a j o s 
képesített kőműves-mester KemenesmafltBJ. 

Í A I Ö T S I S Í T l r 
kelmefestészete és vegyészeti 

ruhatisztító intézete 

PÁPÁN, Szentbenedek tér 16. 
(Sajá t házamban . ) 

Vidéki megrendelések gyorsan 
és lelkiismeretesen eszközól-

= tétnek. 

r>| j j u |U 10 |u |u |u |u |o |u |o |o j c 

c t á t T é t e l . „ 

Tisztelettel hozom a n. 
é. közönség b. tudomására, 
hogy Czelldörhölkön a Kossuth 
Lajos-utcában Schütz Gyula 

s i r k ő r a k t á r á t 

Ic4yó^évi november.hu 19-én 
átvellem. 
Nagy válaszlék ugy egyszerű, 

mint díszes síremlékekben. 
Tisztelettel 

S z a l ó k y Z s i g m o n d U 
kőfaragó. H 

B n a a L a a a a a a a E i L i i E i a ^ 

B 
B 
B 
B 
B 
I B 
B 
B 

B i r t o k - e l a d á s ! 

C z e l l d ö m ö l k k ö z s é g l i a t á r á b a n , a G ő z 

m a l o m é s a s o p r o n i v a s ú t m e l l e t t f e k v ő 

m i n t e g y 1 5 0 0 0 n é g y s z ö g ö l t e h e r m e n t e s 

m e l y h á z h e l y e k n e k a l k a l m a s , a k á r e g é s z b e n , a v a g y 

r é s z l e t e k b e n a z o n n a l e l a d o m . 

A T e n n i s z á n d é k o z ó k n a k b ő v e b b f e l v i l á g o s í 

t á s t a d o k 

G y ö r f f y K á r o l y 

~ _ ^ K j 2 m e n e s m a g a s í . 

Nyomato t l D i n k g m e N á n d o r vHlanyerőre berendezett k ö n y v n y o m d á j á b a n CzelldOmOlk. 


